
FICHE DE DONNÉES DE SÉCURITÉ
 
Life LEAK SEALER

Numéro de FDS : Life LEAK SEALER - Canada Date de publication : 2024/06/10

1.  L’identification

Identificateur de produit: Life LEAK SEALER
Utilisations pertinentes identifiées: Bouche-fuite pour spas

Distributeur  Numéro de téléphone en cas d'urgence (24 h)
Alliance Trading, Inc.
109 North Park Blvd., 4th Floor
Covington,  LA 70433

 Téléphones d’urgence 24 heures : 1-888-670-7665

2.  Identification du ou des dangers

Éléments d’étiquetage

Marque
d'exclamation

Mention(s) d'avertissement: AVERTISSEMENT.

Mention(s) de danger

H302: Nocif en cas d’ingestion.
H315: Provoque une irritation cutanée.
H319: Provoque une irritation grave des yeux.
H335: Peut causer l’irritation des voies respiratoires.

Conseil(s) de prudence

Prévention:

P101: En cas de consultation d’un médecin, montrez-lui le récipient ou l’étiquette.
P102: À conserver hors de portée des enfants.
P103: Lisez attentivement et suivez toutes les instructions.
P261: Éviter de respirer les fumées, les gaz, les brouillard, les vapeurs ou les pulvérisations.
P264: Se laver soigneusement les mains après la manutention.
P280: Porter des gants de protection/des vêtements de protection/un équipement de protection des yeux/du

visage.
P305+P351+P338: EN CAS DE CONTACT AVEC LES YEUX: rincer avec précaution à l’eau pendant plusieurs

minutes. Enlever les lentilles de contact si la victime en porte et si elles peuvent être facilement enlevées.
Continuer à rincer.

P308+P313: EN CAS d’exposition prouvée ou suspectée: consulter un médecin.
P362: Enlever les vêtements contaminés.
P405: Garder sous clef.
789508DQ: Mettre au rebut le contenu et les contenants conformément aux règlements locaux, provinciaux et

fédéraux.

Cancérogénicité: Non considéré comme un agent cancérigène.

3.  Composition/informations sur les composants

Ingrédient(s) No CAS % p/p

Secret commercial 1344-09-8 35 - 40

Eau 7732-18-5 60 - 65
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Voir la section 8 pour des limites d'exposition

4.  Premiers secours

Voie oculaire: Rincer immédiatement les yeux à grande eau pendant au moins 15 minutes, en forçant l’ouverture
des paupières pour assurer l’irrigation complète de tout l’œil et de tous les tissus des paupières. Le lavage des yeux
dans les premières secondes est essentiel pour obtenir l’efficacité maximale. Enlever les lentilles de contact si la
victime en porte et si elles peuvent être facilement enlevées. Continuer à rincer. CONSULTER IMMÉDIATEMENT UN
MÉDECIN.

Peau: Lavez immédiatement la peau avec du savon et beaucoup d’eau. Enlevez les vêtements contaminés. Consultez
un médecin si des symptômes apparaissent. Lavez les vêtements avant de les réutiliser.

Ingestion: Ne pas faire vomir; demander immédiatement une assistance médicale. Boire de grandes quantités d’eau
ou fournir de l’air frais. CONSULTER IMMÉDIATEMENT UN MÉDECIN.

L’inhalation: Sortir la victime de la zone contaminée. Donner de l’oxygène, au besoin. Obtenir des soins médicaux
en cas d’irritation des voies respiratoires.

Symptômes et effets les plus importants, aigus ou retardés

Voie oculaire: Un contact direct peut provoquer une grave irritation, de la douleur et des brûlures, et des
dommages possiblement graves et permanents, y compris la cécité. L’ampleur totale de la blessure peut ne pas
être immédiatement apparente.

Peau: Un contact direct peut provoquer une grave irritation, de la douleur et des brûlures.

Ingestion: Susceptible d’être corrosif pour les muqueuses et le tube digestif.

L’inhalation: Peut causer une grave irritation des voies respiratoires accompagnée de toux, de suffocation, de
douleur et possiblement de brûlures des muqueuses. Dans certains cas, l’œdème pulmonaire et/ou la pneumonie
peuvent se développer, soit immédiatement ou plus souvent dans les 72 heures. Les symptômes peuvent inclure
un serrement de poitrine, la dyspnée, l’expectoration spumeuse, la cyanose et l’étourdissement.

Indication quant à la nécessité éventuelle d'une prise en charge médicale immédiate ou d'un traitement
spécial: Traitement symptomatique et de soutien. Aucun antidote spécifique. REMARQUE : L’absence de signes
visibles ou de symptômes de brûlures N’EXCLUT PAS avec certitude la présence de dommages aux tissus.

Informations supplémentaires: Quand un traitement ou des soins médicaux sont nécessaires, avoir l’étiquette du
produit à portée de main.

5.  Mesures à prendre en cas d'incendie

Agents extincteurs appropriés: CO2, poudre extinctrice ou jet d’eau. Combattre les plus grands incendies avec un
jet d’eau ou de la mousse résistante à l’alcool.

Méthodes de lutte contre l'incendie: Éloigner le contenant de l’incendie s’il est possible de le faire sans risque.
Éviter l’inhalation de la matière ou des sous-produits de la combustion. Rester contre le vent et hors des zones
basses.

Commentaires: Éviter de contaminer les cours d’eau.

6.  Mesures à prendre en cas de déversement accidentel

Procédures générales: Isoler la zone. Tenir le personnel superflu à l’écart. Garder hors des zones basses. Ventiler
les espaces confinés avant d’entrer. Utiliser un équipement de protection individuelle (EPI) adéquat. Manipuler selon
les bonnes pratiques d’hygiène industrielle et de sécurité.

Commentaires: Absorber ou confiner les déversements avec des matières hygroscopiques comme le sable, la
diatomite, des liants pour acide, des liants universels ou du bran de scie pour absorber le produit et le placer dans
un contenant pour élimination ultérieure. Assurer une ventilation adéquate. REMARQUE : Ce produit sèche pour
former un film de verre qui peut facilement couper la peau. Mouiller la matière si elle est glissante.
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Éviter un déversement ou une fuite supplémentaire, si cela peut être effectué sans danger. Diluer avec beaucoup
d’eau. Ne pas laisser pénétrer dans les égouts, les eaux de surface et les eaux souterraines.

7.  Manutention et stockage

Précautions à prendre pour assurer la manutention dans des conditions de sécurité: Ouvrir le contenant
avec prudence. Éviter tout contact avec la peau et les yeux. Assurer une bonne ventilation. Éviter la formation
d’aérosols. Se laver soigneusement après la manipulation.

Stockage dans des conditions de sécurité: Garder les contenants hermétiquement fermés. Ranger à l’écart des
matières incompatibles. (voir la section 10 de la FDS).

8.  Contrôles de l’exposition/protection individuelle

Contrôles de l'exposition

Paramètres de contrôle

 Valeurs limites d’exposition professionnelle

Nom chimique Type ppm mg/m3

Secret commercial

NET/PEL de l'OSHA TWA   [1]   [1]

CMA de l'ACGIH TWA   [1]   [1]

FOURNISSEUR OEL TWA  2 mg/m3

Notes de bas de page:
1. Non établi.

Contrôles d'ingénierie appropriés: Les systèmes de ventilation mécanique utilisés pour ventiler les zones
d’entreposage ou de traitement corrosives, comme la fabrication, devraient être conçus avec des composants qui
résistent à la corrosion.

Mesures de protection individuelle, telles que l'emploi d'équipements de protection individuelle

Protection des yeux / du visage: Lunettes de protection ou lunettes de sécurité contre les produits chimiques.

Protection de la peau - protection des mains: Porter des vêtements de protection adéquats afin de minimiser
le contact avec la peau.

Protection des voies respiratoires: En cas d’irritation, utiliser un appareil de protection respiratoire à filtration.

AUTRES PRÉCAUTIONS D'EMPLOI: Ne pas manger, boire ou fumer. Éviter tout contact avec les yeux et la peau.
Enlever immédiatement les vêtements contaminés. Se laver les mains avant les pauses et après la manipulation.

9.  Propriétés physiques et chimiques

État physique: Liquide

Couleur: Transparent à opaque.

Odeur: Léger.

pH: 11.0 à 11.4

Point de fusion: < 0°C

Point de congélation: (30°F)

Point initial d'ébullition et plage d'ébullition: > (214°F) à (216°F)

Pression de vapeur: Sans objet

Densité relative: 1.5

Solubilité: 1
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10.  Stabilité et réactivité

Réactivité: Aucune réaction connue.

Polymérisation dangereuse: Ne se produira pas.

Stabilité chimique: Stable dans des conditions normales. Un contact prolongé avec des métaux incompatibles peut
produire de l’hydrogène gazeux inflammable.

Conditions à éviter: Entreposage prolongé à plus de 140 deg. F. Le contact avec des acides causera la gélification
et l’évolution de chaleur.

Risque de réactions dangereuses: Non connu

Produits de décomposition dangereux: Oxydes de sodium, eau.

Matières incompatibles: Acides, contact prolongé avec l’aluminium, le laiton, le bronze, le cuivre, le plomb, l’étain,
le zinc ou d’autres métaux ou alliages sensibles aux alcalis.

11.  Données toxicologiques

Toxicité aiguë

DL50 toxicité aiguë par voie cutanée: 4640 mg/kg - Lapin

DL50 toxicité aiguë par voie orale: 1153 mg/kg - Rat

CL50 toxicité aiguë par inhalation: Ce produit est alcalin. L’exposition à des solutions alcalines peut provoquer
une irritation, voire des brûlures graves en fonction de la concentration et de la durée d’exposition.

Commentaires: Aucun n’est disponible.

12.  Données écologiques

Toxicité en milieu aquatique, aiguë et chronique

Remarques :: Devrait être pratiquement non toxique pour la vie aquatique.

Commentaires: Catégorie de danger 1 pour l’eau (auto-évaluation) : Légèrement dangereux pour l’eau. Ne pas
laisser le produit non dilué ou en grande quantité atteindre les eaux souterraines, les cours d’eau ou les égouts.

13.  Données sur l’élimination

Méthodes d'élimination: Éliminer conformément à tous les règlements applicables.

14.  Informations relatives au transport

Réglementation du départment de transport américaine (DOT)

Désignation officielle de transport de l’ONU: Non réglementé.

15.  Informations sur la réglementation

ÉTATS UNIS

Catégorie de risque de la section 311/312 de la SARA

313 ingrédients rapportables: Pas réglementé

TSCA (Acte sur le contrôle des substances toxiques)

Tsca réglementaire: Tous les composants sont répertoriés dans l’inventaire de la TSCA.

Osha (loi sur la santé et la sécurité du travail)

20 CFR 1910.119 - Gestation de la sécurité des procédés utilisant des produits chimiques
extrêmement dangereux: Corrosif pour les yeux.
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La proposition 65 en Californie: Ne contient aucun produit chimique connu dans l’État de Californie comme
causant le cancer.

16.  Autres renseignements

Date de préparation: 2024/06/10

Classification pour le HMIS

Santé     2 

Inflammabilité  0 

Risque matériel  0 

Protection personnelle    

Codes pour le
nfpa

 

 0  

 2  0  

   

 

Dénégation de responsabilité du fabricant: Même si des mesures raisonnables ont été prises lors de l’élaboration
du présent document, nous n’offrons aucune garantie et ne faisons aucune déclaration quant à l’exactitude ou à
l’intégralité des renseignements qu’il contient, et nous n’assumons aucune responsabilité quant à la pertinence de
ces renseignements pour les fins prévues de l’utilisateur ou pour les conséquences de son utilisation. Chaque
personne doit déterminer la pertinence des renseignements pour leurs fins particulières.
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